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Mt 1, 1-17  Matthew 1:1-17 

Gia phả Đức Giêsu Kitô, con vua Đavít, con của Abraham (Mt 1,1) 

 

Reading a genealogy might not seem too 

exciting to us today. But for Matthew’s 

original audience, it would have been 

fascinating! It led them name by name through 

salvation history, showing how Jesus fulfilled 

God’s centuries-long plan for his people. Of 

course, as the Son of God, Jesus is far more 

than just his human ancestors. But his ancestry 

shows us who he is and what he came to do. 

Let’s take a closer look at three ways it does 

this: 

 

 

 

First, the genealogy says that Jesus is the “son 

of David” and the “son of Abraham” (Matthew 

1:1). As son of Abraham, his lineage is tied to 

God’s promise to make Abraham the father of 

nations and a blessing to the entire world 

(Genesis 12:2-3). As son of David, he is in the 

direct line of Israel’s greatest king, whose 

throne would be “established forever” (2 

Samuel 7:16). This was a messianic promise—

that one of David’s “sons” would rule in an 

unending kingdom. 

 

 

 

Next, several women are included in this list of 

ancestors—at a time when women didn’t 

typically appear in genealogies. This is 

significant because all the women listed—

Rahab, Tamar, Bathsheba (the wife of Uriah), 

and Ruth—were foreigners who became 

joined to the Jews. We see in them a hint of the 

fulfillment of the prophecy that God’s 

kingdom is for all kinds of people. Jesus would 

open the doors for all nations to come to him. 

 

 

Ngày nay, việc đọc gia phả có vẻ không quá 

thú vị đối với chúng ta. Nhưng đối với độc giả 

thời Mátthêu, điều đó hẳn rất hấp dẫn! Nó dẫn 

dắt họ từng người một qua lịch sử cứu rỗi, cho 

thấy Chúa Giêsu đã hoàn thành kế hoạch hàng 

thế kỷ của Thiên Chúa dành cho dân Ngài như 

thế nào. Tất nhiên, với tư cách là Con Thiên 

Chúa, Chúa Giêsu không chỉ đơn thuần là tổ 

tiên loài người của Ngài. Nhưng gia phả của 

Ngài cho chúng ta thấy Ngài là ai và Ngài đến 

để làm gì. Chúng ta hãy xem xét kỹ hơn ba 

cách mà gia phả làm điều này: 

 

Thứ nhất, gia phả nói rằng Chúa Giêsu là “con 

cháu của Đa-vít” và “con cháu của Áp-ra-ham” 

(Mt 1,1). Là con cháu của Áp-ra-ham, dòng dõi 

của Ngài gắn liền với lời hứa của Thiên Chúa 

về việc biến Áp-ra-ham thành cha của các dân 

tộc và là nguồn phước lành cho toàn thế giới 

(St 12,2-3). Là con cháu của Đa-vít, Ngài nằm 

trong dòng dõi trực hệ của vị vua vĩ đại nhất 

của Israel, người mà ngai vàng sẽ được “thiết 

lập mãi mãi” (2Sm 7,16). Đây là một lời hứa 

về Đấng Mê-sia—rằng một trong những “con 

trai” của Đa-vít sẽ cai trị trong một vương quốc 

bất tận. 

 

Tiếp theo, danh sách tổ tiên này bao gồm một 

số phụ nữ—vào thời điểm mà phụ nữ thường 

không xuất hiện trong gia phả. Điều này rất 

quan trọng vì tất cả những người phụ nữ được 

liệt kê—Rahab, Tamar, Bathsheba (vợ của 

Uriah), và Ruth—đều là người ngoại quốc đã 

gia nhập vào dân Do Thái. Chúng ta thấy ở họ 

một dấu hiệu về sự ứng nghiệm của lời tiên tri 

rằng vương quốc của Thiên Chúa dành cho mọi 

loại người. Chúa Giêsu sẽ mở cửa cho tất cả 

các dân tộc đến với Ngài. 

 



Finally, this genealogy includes not just heroes 

but also a few questionable characters. It 

includes wicked kings like Rehoboam, whose 

arrogance split Israel into two kingdoms, and 

Jeconiah, who surrendered Jerusalem to the 

Babylonians. It includes men like Judah, who 

fathered two sons with a prostitute. These 

ancestors show us that Jesus came into our 

mess and redeemed us. 

 

 

Jesus’ genealogy gives us hope! Planted firmly 

in the line of God’s chosen people, he shows 

that we have been baptized into a truly 

precious heritage. He does not spurn our 

brokenness but comes to heal and restore us. 

He is not ashamed to call us his brothers and 

sisters! 

 

 

“Jesus, I rejoice that you have brought me into 

your family!” 

 

 

Cuối cùng, gia phả này không chỉ bao gồm 

những anh hùng mà còn có một vài nhân vật 

đáng ngờ. Nó bao gồm những vị vua độc ác 

như Rehoboam, người mà sự kiêu ngạo đã chia 

Israel thành hai vương quốc, và Jeconiah, 

người đã đầu hàng Jerusalem cho người 

Babylon. Nó bao gồm những người đàn ông 

như Judah, người đã có hai con trai với một gái 

điếm. Những tổ tiên này cho chúng ta thấy rằng 

Chúa Giêsu đã đến trong sự hỗn loạn của 

chúng ta và cứu chuộc chúng ta. 

 

Gia phả của Chúa Giêsu mang lại cho chúng ta 

niềm hy vọng! Được đặt vững chắc trong dòng 

dõi dân được Chúa chọn, Ngài cho thấy rằng 

chúng ta đã được thanh tẩy vào một di sản thực 

sự quý giá. Ngài không khinh miệt sự đổ vỡ 

của chúng ta mà đến để chữa lành và phục hồi 

chúng ta. Ngài không hề hổ thẹn khi gọi chúng 

ta là anh chị em của Ngài! 

 

Lạy Chúa Giêsu, con vui mừng vì Chúa đã đón 

con vào gia đình Chúa! 

 

 

 

 

 

Nguồn: the word among us 
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